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I.S. 18 wiring grounding instructions 
SAFETY WARNING: READ WIRING AND GROUNDING 
INSTRUCTIONS (IS 18) AND ANY ADDITIONAL DIRECTIONS. 
TURN POWER SUPPLY OFF DURING INSTALLATION. IF NEW 
WIRING IS REQUIRED, CONSULT A QUALIFIED ELECTRICIAN OR 
LOCAL AUTHORITIES FOR CODE REQUIREMENTS 
 

wiring instructions 
 

Indoor Fixtures 
 

1. Connect positive supply wire (A)  (typically black or the smoot h, 
unmar ked side of the two-conduct or cord) to positive � xture lead (B)  
with  appropria tely sized t wist on connect or - see Draw ings 1 or  2. 

 

2. Connect negative suppl y wir e (C) (typically whit e or the ribbed,  marked 
side of the two-conduct or cord) to negat ive � xture lead (D). 

 
 

3. Please refer to the grounding inst ruct ions below to complete  all 
electrical connect ions 

 

Outdoor Fixtures 
 

1. Connect positive supply wire (A) (typically black or the smoot h 
unmar ked side of the two-conduct or cord) to positive � xture lead (B) 
with  appropria tely sized twist on connect or --- see Draw ings 2 or 3. 

 

2. Connect negative suppl y wir e (C) (typically whit e or the ribbed,  marked 
side of the two-conduct or cord) to negat ive � xture lead (D). 

 
 

3. Cover open end of connect ors with  silicone sealant to for m a 
waterti ght  seal. 

 

� If  installing a wall mount  � xture, use caulk to seal gaps bet ween the 
� xture mou nting pl ate (backplat e) and the wall. This will help prevent 
wat er from ent ering the outl et  box.  If  the wall  surf ace is lap siding, use 
caulk and a � xture mounting platf orm specially. 

 
 

4. Please refer to the grounding inst ruct ions below to complete  all 
electrical connect ions. 

 

 
grounding instructions 
 

Flush Mount  Fixtures 
For posit ive groundi ng in a 3-wire electrical system, fasten the � xture 
ground wire (E) (typi cally copper or green plastic coated) to the � xture 
mounting strap (M)  with  the ground screw (S) - see Drawing  1. 
Note: On straps for screw supported �xt ures, �r st install the two mounting 
screws in strap. Any remaining tapped hole may be used for the ground screw. 

 

Chain Hung Fixtures 
Loop � xture ground wire (E) (typically copper  or green plastic coated) 
under  the head of the ground screw (S) on � xture mou nting st rap (M ) 
and connect  to the loose end of  the � xture ground wire dir ect ly to the 
ground wire of  the bui lding system with  appropria tely sized twist -on 
connect ors - see Drawing  2. 
 

Post-Mount  Fixtures 
Connect � xture ground wire (E) (typically copper or green plast ic coated) 
to power suppl y ground with appr opria tely sized twist-on connect or 
inside post . Cover open end of connect or wit h sili cone sealant  to form a 
waterti ght  seal - see Drawing 3. 

 

 
 I.S. 18 câblage échouage instructions 
AVERTISSEMENT DE SECURITE: LIRE CABLAGE ET INSTRUCTIONS DE 
MISE (IS 18), ET TOUTE AUTRE INSTRUCTION. COUPER L’ALIMENTATION 
ELECTRIQUE PENDANT L’ONSTALLATION. SI DE NOUVELLES CABLAGE 
N’EST NECESSAIRE, CONSULTEZ UN ELECTRICIEN QUALIFIE OU 
AUTORITES LOCALES POUR EXIGENCES DU CODE. 
 

instructions de câblage 
 

Luminaires Itérieurs 
 

1. Brancher  le � l d’ali ment at ion positi ve (A) (général ement noir ou, côté lisse 
banalisée de la corde á deux conducteurs)  á plob de � xation positive (B) avec 
la torsion de taille appr opriée  sur le connect eur --- Voir Schéma 1 ou 2. 

 

2. Connecter le � l d’al iment at ion négative (C) (généra lement blanc ou l’, côté 
marqué nervurée du � l á deux conducteurs) au conduct eur négati f  de 
l’appar eil (D). 

 

3. S’il  vous plaît  se référ er á la mise á la t erre inst ruct ions ci-dessous pour 
termi ner tout es les connexi ons électriques.  

 

Luminaires E xt érieurs 
 

1. Brancher  le � l d’ali ment at ion positi ve (A) (général ement noir ou le côté lisse 
banalisée de la corde á deux conducteurs)  á plomb de � xati on positive (B) 
avec la torsion approrpriately taille du connecteur --- Voir Schéma 2 ou 3. 

 

2. Connecter le � l d’al iment at ion négative (C) (généra lement blanc ou l’, côté 
marqué nervurée du � l á deux  conduct eurs) au conduct eur négati f  de 
l’appareil d (D). 

 

3. Couvrir extré mit é ouverte de connecteurs acex du silicone pour  former un 
joint  étenche á l’eau. 

 

� Si l’i nstall at ion d’un luminai re de montage mural, ut iliser calfeutr age pour  
sceller l’espace entre la plaque de mont age de � xatio n (plaque arrié re) et  la 
paroi. Cela aidera á empêcher  l’eau de pénét rer dans le boc sortie . Si la 
surface du mur est  bardage á clin, ut iliser caldeutrage et  une plate-forme de 
mont age d’appar eils spécialement.  

 

4. S’il  vous plait  se ref errer auc inst ruct ions ci-dessous pour  terminer  la terr e 
tout es les connexions électrques. 

 

 
instructions de mise 
 

Montage Encastré  Fixtures 
Pour la terre positive dans un systéme électri que á 3 �ls , � xez le �l de terre du 
lumin aire (E) (génér alement en cuivre ou vert  recouvert  de plast ique) á la sangl e 
de � xati on de � xation (M ) avec la vis de ter re (S) --- Voir Schéma 1. 
Remarque: Sur les sangles pour les appareils pris en charge á vis, installez d’abord les 
deux vis de �xation  á sangle. Tout trou taraudé restante peut être utilisée pour la vis de 
terre. 
 

Chaîne Accroché Luminaires 
Boucle � l du luminaire  au sol (E) (généralement en cuivre ou vert r ecouver t  de 
plastique) sous la têt e de la vis de terre (S) sur la sangl e de � xation de � xat ion 
(M ) et se connect er á l’extr émitré  lib re du � l de terre du luminai re directement  
sur le � l de t erre du systéme de constructi on avec une tai lle appr opr iée 
connect eurs á visser --- Voir Schéma 2. 
 

Luminaires Aprés Montage 
Brancher  le � l de ter re du luminaire  (E) (généra lement en cuivre ou vert 
recouver t  de plastique) á la masse de l’alimentation avec une taille appr opriée 
torsion sur le connect eur á l’intérieur de la poste. Couvri r extr émi té ouvert e du 
connect eur  avec du mastic sili cone pour fo rmer un joint  étache á l’eau --- Voir 
Schéma 3. 

 
I.S. 18 tierra cableado instrucciones 

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD: LEA LAS INSTRUCCIONES DE CABLEADO 
Y LA TIERRA (IS 18), E INSTRUCCIONES ADICIONALES. APAUGE LA 
ALIMENTACIÓN DE CORRIENTE DURANTE LA INSTALACIÓN. SI SE 
REQUIERE NUEVO CABLEADO, CONSULTE CON UN ELECTRICISTA O 
AUTHORIDADES LOCALES PARA REQUISITOS DEL CÓDIGO 
 

Instrucciones de cableado 
 

Acesorios Cu bierta 
 

1. Conecte el cable de alimentación positiv e (A) (nor malment e negro o la cara 
lisa, sin marcas del cable de dos conduct ores) de plomo accesorio posit ivo (B) 
con un giro  de tamaño adecuado en el conector --- Véase la Figura 1 y 2. 

 

2. Conecte el cable de alimentación negativa (C) (por  lo gener al de color 
blanco o el lado marcado estri ado del  cable de dos conduct ores) de plomo 
accesorio  negativ o (D). 

 

3. Por favor , consulte  las instrucciones de puesta a t ierra-a cont inuación para 
compl etar todas las conexiones eléctricas. 

 

Accesorios E xte rior 
 

1. Conecte el cable de alimentación positiv a (A) (nor malment e negro el lado no 
marcado suave del cable de dos conductores) de plomo accesorio  positiv o (B) 
con un giro  de tamaño appr orpri atel y conector --- Véase la Figura 2 y 3. 

 

2. Conecte el cable de alimentación negative (C) (por  lo gener al de color 
blanco o el lado marcado estri ado del  cable de dos conduct ores) de plomo 
accesorio  negativ o (D). 

 

3. Cubra el extr eme abierto de conector es con sellador de silicona poar a formar 
un sello hermét ico. 

 

� Si va a instal ar un soporte  de � jación mur al, use masilla para sella los 
espacios ent re la placa de montaj e del aparato (placa) y la pared. Esto 
ayudar á a evitar que el agua entr e en la boc salida. Si la super � cie de la 
pared es de revestimi ento solapado,  util ice masilla y una plataforma de 
montaje accesorio especial.  

 

4. Por favor , consulte las Inst rucciones de puest a a t ierra-a conti nuación para 
compl etar todas las conexiones eléctricas. 

 

 
instrucciones puesta a tierra 
 

Montaje Embutido Accesorios 
Para conectar a tie rra en un sistema eléctr ico de 3 hilo s, � je el cable de tier ra 
del artef acto (E) (generalmen te de cobre o verde recubierto de plástico) a la 
brid a de montaje accesorio  (M ) con el tornillo de t ierra (S) --- Véase la Figura 1. 
Nota : En las correas de accesori os compatib les tornillo s, prime ro instale los dos 
tornillos de mont aje de la correa. Cualqui er aguj ero roscado restante puede ser 
ut ilizado para el tor nillo de t ierra. 
 

Cadena Hung Accesorios 
Loop alambr e de t ierra (E) (gener alment e de cobre o verde recubi erto  de 
pláti co) debaj o de la cabeza del tornillo  de t ierra (S) en la brid a de montaje 
accesorio  (M ) y conectar con el extr emo suelto  del cable de t ierra luminari a 
directamente al cable de t ierra del sistema de constru cción con un tamaño 
adecuado twist-conectores --- Véase la Figura 2. 
 

Accesorios Posterior Monte  
Conecte el cable de t ierra del artef acto (E) (genera lmente de cobre o verde 
recubi erto  de plástico ) a t ierra de la fuente de alimentacón con conector de 
tamanño adecuado en el interio r puesto enlaces en forma. Cubra el ext remo 
abierto del conector con sellador de silicona para formar un sello  herméti co --- 
Véase la Figura 3. 

Drawin g 1 – Flush Mount  

Drawin g 2 – Chain Hung 

Drawin g 3 – Post-Mount 
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IS200 Caulking Instructions

 start here 

 

After securing fixture in place it is recommended that the gap between the 
mounting top and fixture base be sealed with any good quality waterproof caulk 
or silicone sealant (not included). It is also recommended that a small bead of 
caulk or sealant be put under the ball knobs used to mount fixture – see Drawing 
2. 
 
 

IS200 Instrucciones Calafateo

 comience aquí 

 

Aprés avoir assure appareil en placew, il est recommandé que l’écart entre le 
sommet et la base de montage du luminaire être scellé avec un produit de 
calfeutrage impermeable de bonne qualité ou du mastic silicone (non inclus). Il est 
également recommandé qu’un petit cordon de masic d’étanchéité ou être mis sous 
les boutons de billes utilisées pour monter appareil – Voir schéma 2. 
  

IS200 Instructions Calfeutrer

 commencer ici

 

Después asegurar fijo en su lugar, se recomienda que la distancia entre la parte 
superior y la base de montaje del accesorio se sellará con cualquier buen masilla 
impermeable de calidad o sellador de silicona (no incluido). También se 
recomienda que una pequeña capa de madilla o selllador de ser sometidos a los 
mandos de bolas utilizadas para montar accesorio – Véase la Figura 2. 
  

Drawing 1 Schéma 1 Figura 1 
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Figura 2 

After securing fixture to the wall it is recommended that the gap between the wall and 
the fixture backplate be sealed on the top and both sides, with a good quality
waterproof caulk or silicone sealant (NOT INCLUDED) - see Drawing 1.

Después de asegurar accesorio a la pared, se recomienda que la distancia entre la 
pared y la placa posterior fixture ser sellado en la parte superior y ambos lados, con 
una buena calidad masilla impermeable o sellador de silicona (NO INCLUIDO) 
- ver dibujo 1.

Après avoir obtenu fixation à la paroi, il est recommandé que l'espace entre la paroi 
et la contre-plaque de fixation est scellée sur la partie supérieure et deux côtés, avec 
une bonne qualité calfeutrage imperméable à l'eau ou silicone (non inclus) 
- voir schéma 1.


